
5

video   f i lm    new-media    panels    art ists’ talks

toronto latin media festival
The National Film Board of Canada, 150 John St. 

20-29.2008
All films/videos with english subtitles

9 days  -  166 films and videos

Screenings,
Same day and advance tickets can be bought on site

All tickets are $6 Students $4 
Festival passes valid for all screenings can be purchased for $50
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Brazil is a socially complex country punctuated by a thriving creative diversity, culturally sophisticated, and aes-
thetically vital; one way to know it is by “zooming in” on its short film productions: visual landscapes, dignifying 
discourses presenting a poetry of variations.CURTAS METRAGENS 

DE BRASIL

Convite para jantar com o Camarada Stalin
An Invitation to Dinner with Comrade Stalin
Ricardo Alves Junior  

Brazil
Experimental
2007 - 17:00

Between dreams and death, Olga and 
Marilu wait for a dinner invitation.
Entre o sonho e a morte Olga e Marilu es-
peram um convidado para jantar. 
alvesjunior1@hotmail.com 

A Experiencia
The Experience
JúlioTaubkin and Pedro Arantesr  

Brazil
Fiction 
2007 - 08:00
Awards: Best Experimental Short Film. International Short Film 
Festival; Rio de Janeiro. Best Film, Best Direction, Best Photog-
raphy. 16mm Film Festival; Brasilia
.
A film registering an experiment on the 
human psyche conducted in Brazil in the 
50’s and 60’s.
Un corto que registra un experimento en 
la psiquis humana realizada en Brasil du-
rante los años 50’s y 60’s.
taubkin@gmail.com

Pedra do Sal
Salt Stone
Juliana Chagas and Renata Schiavini  

Brazil
Documentary 
2007 - 13:00
Awards: Best Experimental Short Film. International Short Film 
Festival; Rio de Janeiro. Best Film, Best Direction, Best Photog-
raphy. 16mm Film Festival; Brasilia.

Rio de Janeiro. Downtown. Stories of 
Morro da Conceição. Pedra do Sal (Salt 
Stone). In this place of samba, two young 
cinema students decided to make their 
first documentary.
Rio de Janeiro. Centro da cidade. Subida 
do Morro da Conceição. Pedra do Sal. 
Neste lugar, numa roda de samba, duas 
estudantes de cinema decidem fazer seu 
primeiro documentario. Sua historia é 
contada pelos moradores. Com muito sal 
e muito samba
chagas.ju@gmail.com

Bem Vigiado
Well Watch
Santiago Dellape  

Brazil
Fiction
2007 - 14:00

Someone literally watches over the lives 
of Bira and Josiane while they face the 
realities of living in the streets of Brazil, 
longing for romance.
Alguien vigila las vidas de Bira y Josiane, 
que encuentran el amor mientras enfren-
tan la realidad de vivir en las calles de 
Brasil.
bemvigiado@gmail.com
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Material Bruto
Raw Material
Ricardo Alves Junior  

Brazil
Experimental
2007 - 17:00

Out in the corridor the nausea-woman 
walks. Inside hair-woman, cigarrete-man 
and music-man wait an instant. Raw Ma-
terial is a piece made with patients from 
the public mental health network of Belo 
Horizonte- Brazil.
Afuera en los pasillos camina la mujer 
nausea. Adentro mujer cabello, hombre 
cigarrillo y hombre música esperan un in-
stante para salir de sí. Material Bruto es 
un trabajo realizado con los pacientes de 
la red pública de la salud mental de Belo 
Horizonte – Brasil.
 alvesjunior1@hotmail.com 

Life is Coming

Arthur Tuoto  

Brazil
Experimental
2007 - 01:00

Urban reflection about a day in the city of 
Sao Paulo, Brazil. 
Reflexión urbana de un día en la ciudad de 
Sao Paulo, Brasil.
arthur.tuoto@gmail.com 

Igbadu - Calabash of Creation

Carla Lyra 

Brazil
Documental
2007 - 16:00

Brazil was the last country in Latin Amer-
ica to abolish slavery in 1888. The sacred 
and the universe are always intimately 
connected. They both invoke the idea of 
creation, that connection has survived 
through music, one of the richest manifes-
tations of African culture.The myth of the 
cabalash is a link between Pernambuco’s 
local music and its African roots. 
Brasil fue el ultimo país de América 
latina en abolir la esclavitud en 1888. 
Lo sagrado y lo universal están siempre 
intimamente conectados. Ambos invocan 
la idea de la creación. En Brasil, esta con-
exión ha sobrevivido con la música, una 
de las manifestaciones más ricas de la 
cultura africana. El mito del calabash es 
un puente entre la música local de Per-
nambuco y sus raíces africanas. 
carlalyra@yahoo.com

NOTES
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Mix Brasil Festival is an annual cultural event with a focus on films and videos related to human sexuality 
in its various forms of expression. Originally an offshoot of the Mix New York festival, Mix Brasil is the big-
gest showing of queer films in Latin America. In 2007, an estimated audience of 40,000 people attended the 
screenings, parties, and music performances. Mix Brasil’s program is as varied and fluid as the communities it 
strives to represent. The festival has a reputation for celebrating not only sexual diversity and all the thematic 
possibilities it presents, but also cinematic diversity, be it a lighthearted comedy or an avant-garde experiment 
(or, as is often the case, a film that defies instant categorization). We only ask that our audiences stay open 
minded, and in turn we will select works that showcase queer cinema in all its exciting forms.
Co-presented by Inside Out Lesbian and Gay Film and Video Festival.

MIXBRASIL CINEMA E 
VIDEO DA  DIVERSIDADE

Furs for Adonis
Pieles para Adonis
Dácio Pinheiro e David Pollak

Brazil
Music Video
2007 - 02:00

An experimental film inspired by porn 
films of the 70s. With Brazilian fashion 
designer Marcelo Sommer .
Una película experimental inspirada en 
películas porno de los años 70. Con el 
diseñador de moda brasileño Marcelo 
Sommer.
www.mixbrasil.org.br 

Pipas
Kites
Dado Amaral 

Brazil
Fiction 
2007 - 13:00

A transsexual singer falls in love with a 
callboy. After a fight, they separate. Then 
the singer is forced to look for the boy in a 
slum of Rio de Janeiro where he lives. 
Un cantante transexual se enamora de 
un joven. Después de  una pelea, ellos 
se separan. Entonces el cantante se ve 
forzado a buscar al muchacho en los tugu-
rios de Río de Janeiro en donde él vive.
www.mixbrasil.org.br

Bárbara

Carlos Gardim

Brazil
Fiction 
2007 - 10:00

Bárbara, a transsexual in essence and 
appearance, is at her father’s deathbed 
and has to continue walking on the tight 
rope between life and death, rejection 
and acceptance. 
Bárbara, un  transexual  en  aspecto  y  
esencia, está en el lecho de muerte de su 
padre y tiene que continuar caminando en 
la cuerda floja  entre la vida y la muerte, 
el rechaazo y aceptación.
www.mixbrasil.org.br

Doce e Salgado
Sweet and Salty
Chico Lacerda 

Brazil
Fiction 
2007 - 07:00

Two teenagers, friends from school, dis-
cover desire. 
Dos adolescentes, amigos de la escuela, 
descubren el deseo.  
www.mixbrasil.org.br
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A Vida ao Lado
Life Next Door
Gustavo Galvão 

Brazil
Fiction 
2006 - 13:00

Cecilia falls in love with her neighbour 
Ana. On the other hand, Ana tries to se-
duce Alberto who little does she know, 
is about to commit suicide. In a day full 
of surprises, the three neighbours experi-
ment with love in a very personal way.  
Cecilia se enamora de su vecina, Ana. Por 
otra parte, Ana intenta seducir a Alberto, 
quien esta por suicidarse, y ella no lo 
sabe.  En un día lleno de sorpresas, los 
tres vecinos experimentan el amor de una 
manera muy personal. 
www.mixbrasil.org.br

Meu Cão me Ensina a Viver
My Dog Teaches Me How to Live
Filipe Moura 

Brazil
Fiction 
2007 - 12:00

After the death of his dog, a young pho-
tographer goes searching for the meaning 
of his existence.
Después de la muerte de su perro, un jo-
ven fotógrafo busca el significado de su 
existencia.
www.mixbrasil.org.br

Tá 
OK
Felipe Sholl   

Brazil
Fiction 
2007 - 05:00

Two boys in a public bathroom snort co-
caine, talk about sex, fool around. The 
film takes a turn when one of them re-
veals what he really wants.
Dos muchachos en un baño público in-
halan cocaína, hablan de sexo, pierden 
el tiempo.  La película adquiere otro tono 
cuando uno de ellos revela lo que real-
mente quiere.
www.mixbrasil.org.br

Joy Stick Joy
La alegría del Joy Stick
Rufião Xplastics    

Brazil
Fiction 
2006 - 04:00

She wants. She gets. She is played by 
Karen Nofxxx .
Ella lo quiere. Ella lo consigue. Ella es re-
presentada por  Karen Nofxxx.
www.mixbrasil.org.br
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69 Praça da Luz
69 Luz Square
Carolina Markowicz and Joana Galvão    

Brazil
Documentary  
2007 - 21:00

The life stories of five old prostitutes who 
work in Luz Square, next to a railroad in 
São Paulo. These five women reveal dra-
matic experiences and their changing life 
styles at work. 
El retrato de las historias de 5 prostitutas 
viejas que trabajan en la Plaza de Luz, al 
lado del ferrocarril en São Paulo. Estas 
mujeres revelan experiencias dramáticas 
y  estilos de vida que han adoptado en sus 
años de trabajo.
www.mixbrasil.org.br
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